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USNESENÍ

VLÁDY ČESKÉ REPUBLIKY

ze dne 22. června 2005 č. 811
o povolení výjimky ze základních ochranných podmínek
Národní přírodní rezervace Praděd a Chráněné krajinné oblasti Jeseníky
            V l á d a   

             p o v o l u j e   na žádost pana Josefa Figury, Malá Morávka 256, PSČ 793 36, výjimku podle ustanovení § 43 zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,  ze zákazů uvedených v § 26 odst. 1 písm. c), odst. 2 písm. b), odst. 3 písm. a) a § 29 písm. a), d) a h) tohoto zákona, za účelem vymezení, geometrického zaměření a       užívání sjezdové trati náležející k lyžařskému vleku „Velký Václavák“ (LV „VV“) ležící na pozemku parc. č. 1509/2 v k. ú. Rejhotice a prostoru pod tímto vlekem,     včetně úpravy sněžnými mechanismy, na území NPR Praděd a I. zóny CHKO Jeseníky za těchto podmínek:
             1. vymezení sjezdové trati bude provedeno mezníky podle geodetického         zaměření sjezdovky a měřického náčrtu zpracovaného firmou Geometra Opava, spol. s r.o. dne 20. 5. 2001 (náčrt je součástí žádosti), 
             2. na místě určeném Správou CHKO Jeseníky budou při vnějším okraji      vymezené sjezdové trati instalovány dvě měrné tyče určené k odečtu výšky sněhové pokrývky (dále jen „měrné body“); na počátku každé sezóny, v rámci předsezónní údržby lyžařského vleku, provede žadatel kontrolu stavu tyčí a v případě nutnosti     jejich opravu,
             3. v prostoru sjezdové trati nebude instalováno žádné osvětlení,
             4. žadatel zpracuje provozně manipulační řád sjezdové trati a předloží jej před zahájením jejího užívání a při každé jeho změně Správě CHKO Jeseníky k odsouhlasení; součástí provozně manipulačního řádu bude zákres příjezdu sněžného             mechanismu ke sjezdové trati,
             5. pokud bude LV „VV“ v souladu s podmínkami usnesení vlády pro stavbu a provoz lyžařského vleku „VV“ odstraněn, je žadatel povinen současně zrušit i sjezdovou trať; zrušení  sjezdové trati  provede žadatel jednak  fyzicky (tj. odstraní veškeré  vymezení a značení   sjezdové trati z   území NPR) a rovněž   formálně (zajistí  zapsání 
dotčených  pozemků do katastru nemovitostí jako pozemků určených k plnění funkcí lesa se způsobem využití les jiný než hospodářský (viz vyhláška č. 190/1996 Sb.),
             6. fyzické zrušení sjezdové trati bude provedeno v průběhu měsíců září a října příslušného roku,
             7. při rušení sjezdovky nesmí dojít k poškození půdního povrchu,
             8. zrušením sjezdovky nebo odstraněním přilehlého vleku pozbývá výjimka povolená tímto usnesením platnosti,
             9. sjezdová trať může být užívána v zimním období mezi 15. listopadem a    30. dubnem,
            10. na počátku každé sezóny budou do lomových bodů sjezdové trati           vymezené podle geodetického zaměření umístěny tyče vyčnívající alespoň 1 m            nad sněhovou pokrývku a umožňující snadnou orientaci o hranicích prostoru          sjezdovky,
            11. provoz sjezdové trati v každé zimní sezóně (včetně instalace informačních panelů a nepřekonatelných bariér) může být zahájen pouze pokud minimální výška sněhové pokrývky u obou měrných bodů činí alespoň 50 cm,
            12. sníží-li se vrstva sněhu v průběhu sezóny kdekoliv na sjezdové trati tak, že se na její ploše objeví vegetace nebo začne prosvítat půdní či skalní povrch, přeruší žadatel provoz sjezdové trati bezodkladně ještě týž den, 

            13. obnovit provoz sjezdovky může provozovatel jedině za předpokladu, že ode dne zastavení provozu napadla souvislá vrstva minimálně 20 cm nového sněhu a přestane-li zároveň platit podmínka pro zastavení provozu ad bod č. 12,
            14. sjezdovou trať náležející k LV „VV“ je možné využívat výhradně               k rekreačnímu lyžování,
             15. sjezdová trať smí být provozována pouze za denního světla,
            16. vymezení sjezdové tratě pevnými bariérami bude provedeno podle          geodetického zaměření od výstupu z vleku po pravé straně sjezdovky směrem dolů v délce 25 m; ostatní hranice sjezdovky budou vymezeny gumotextilní páskou        napnutou mezi tyčemi po hranicích geodetického zaměření tratě. Žadatel je povinen zabránit vhodnými opatřeními vyjíždění lyžařů mimo vymezenou sjezdovou trať,
            17. chemická úprava sněhu nebude prováděna,
V L Á D A   Č E S K É   R E P U B L I K Y

            18. používání ozvučení prostoru sjezdovky (např. vysílání reprodukované   hudby) je vyloučeno, výjimku tvoří pouze potřeba zajistit naléhavá bezpečnostní    opatření,
            19. vjíždět sněžnými mechanismy za účelem úpravy povrchu sjezdovky          do prostoru sjezdové trati v každé zimní sezóně lze nejdříve v den, kdy minimální   výška sněhové pokrývky u obou měrných bodů dosáhne alespoň 50 cm, 
            20. sníží-li se vrstva sněhu v průběhu sezóny kdekoliv na sjezdové trati tak, že se na její ploše objeví vegetace nebo začne prosvítat půdní či skalní povrch, nelze     od tohoto okamžiku vjíždět sněžnými mechanismy do prostoru sjezdové trati a        pod lyžařský vlek,
            21. vjezd sněžných mechanismů do prostoru sjezdové trati a prostoru             pod lyžařským vlekem je znovu možný jedině v případě, že ode dne zastavení jejich provozu napadla souvislá vrstva minimálně 20 cm nového sněhu a přestane-li zároveň platit podmínka uvedená v bodě č. 20,
            22. provozovatel je povinen využívat k úpravě sjezdové trati a prostoru pod LV „VV“ výhradně vozidla s platným technickým osvědčením, které bude schopen na výzvu orgánům ochrany přírody kdykoliv předložit ke kontrole,
            23. používané sněžné mechanismy budou zajištěny proti úniku ropných       produktů a dalších látek negativně ovlivňujících prostředí,
            24. příjezd sněžných mechanismů ke sjezdové trati náležející k LV „VV“ je možný po komunikaci Ovčárna - Praděd a dále po pozemku parc. č. 1509/2 v k. ú. Rejhotice podle zákresu v provozně manipulačním řádu,
            25. posezónní úklid prostoru sjezdovky bude prováděn ihned po odtávání    sněhu a ukončen nejpozději do konce května, kdy provozovatel přizve Správu CHKO Jeseníky k terénnímu posouzení stavu sjezdové tratě, jehož výsledky budou uvedeny do protokolu; v případě déletrvající sněhové pokrývky může termín dokončení        posezónního úklidu prodloužit Správa CHKO Jeseníky,
            26. výjimka se v plném rozsahu vztahuje na vlastníka nebo nájemce sjezdovky a jeho právní nástupce.
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